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INSTRUCCIONES DE USO

MARCO DE CAMA
CAMA0010

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE SU USO. RESERVE EL MANUAL 
PARA FUTURAS CONSULTAS
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Nota:

Paso 1: Una A con B con el perno U y las arandelas V como se muestra.

• Por favor, apriete los pernos firmemente hasta que no giren más para evitar 
chirridos. Se recomienda el uso de un taladro eléctrico. 

• Por favor, verifique y asegúrese de que todos los pernos estén apretados de forma 
segura en el marco de la cama, ya que pueden aflojarse con el tiempo.

Lista de piezas

Ensamblado

Nota: Los orificios de los tornillos en 
ambos lados deben quedar orientados 
en la misma dirección.
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Nota: Los orificios de los tornillos en 
ambos lados deben quedar orientados 
en la misma dirección.

Paso 2: Una C con D con el perno U y las arandelas V como se muestra.

Paso 3: Despliegue y disponga E como se muestra.
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Paso 4: Una E a la cabecera y al pie de cama con el perno N como se muestra.

Paso 5: Inserte J en E. Una J con E con el perno N y la tuerca O como se muestra.
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Paso 6: Inserte los 8 listones H; el montaje está completo.

En el último paso, por favor asegúrese de que todos los tornillos estén apretados.
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 INSTRUCTIONS FOR USE

BED FRAME
CAMA0010

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE. KEEP THE MANUAL 
FOR FUTURE REFERENCE
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Note:

Step 1: Connect A to B using Bolt U and Washers V as shown.

• Please tighten the bolts firmly until they no longer turn to avoid squeaking. The use 
of an electric drill is recommended.

• Please check and ensure all bolts are securely tightened on the bed frame, as they 
can loosen over time.

Part List

Assembly

Note: The screw holes on both sides 
must face the same direction.
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Note: The screw holes on both sides 
must face the same direction.

Step 2: Connect C to D using Bolt U and Washers V as shown.

Step 3: Unfold and lay out E as shown.
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Step 4: Attach E to the headboard and footboard using Bolt N as shown.

Step 5: Insert J into E. Connect J to E using Bolt N and Nut O as shown.
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Step 6: Insert the 8 H slats; assembly is complete.

In the final step, please ensure all screws are fully tightened.
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 INSTRUÇÕES DE USO

ARMAÇÃO DE CAMA
CAMA0010

LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES ANTES DE USAR. GUARDE O MANUAL PARA 
FUTURAS CONSULTAS
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Nota:

Passo 1: Una A a B com o Parafuso U e Arruelas V, como mostrado.

• Por favor, aperte os parafusos firmemente até que não girem mais para evitar 
rangidos. Recomenda-se o uso de furadeira elétrica.

• Por favor, verifique e certifique-se de que todos os parafusos estejam bem apertados 
na estrutura da cama, pois eles podem se soltar com o tempo

Lista de Peças

Montado

Nota: Os orifícios dos parafusos em 
ambos os lados devem estar voltados 
para a mesma direção.
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Nota: Os orifícios dos parafusos em 
ambos os lados devem estar voltados 
para a mesma direção.

Passo 2: Una C a D com o Parafuso U e Arruelas V, como mostrado.

Passo 3: Desdobre e posicione E conforme mostrado.
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Passo 4: Una E à cabeceira e à peseira com o Parafuso N, como mostrado.

Passo 5: Insira J em E. Una J a E com o Parafuso N e a Porca O, como mostrado.
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Passo 6: Insira as 8 ripas H; a montagem está concluída.

No último passo, por favor, certifique-se de que todos os parafusos estejam apertados.
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